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В докладе будут представлены женские демонологические персонажи, связанные с лесом: лешачиха, лешуха, лесовица, лесавая бабушка, женщина-леший, лесная хозяйка, лешего жёнка, лесная половина, боровуха, боровушка, боровая бука, бука, полудница и некоторые другие. 
Образ лешего широко известен из фольклора, тогда как женская ипостась «лесного хозяина» почти не упоминается. Однако леший часто имеет «жену», пару: леший ~ лешуха, лешачиха: В лесу живёт леший с лешухой. Леший есть да лешачихи есть, жена-то его. Лешева жёнка гулят – ветер шумит, не оступает. Иногда эта парность не имеет четкого выражения, т.к. не представлена в одном контексте. Не встретилась пара боровой ~ боровуха, боровушка, хотя «лесной хозяин» может называться боровым: Она с боровым знается, с дворовым, со лешием. Но есть пара леший ~ боровуха: Боровуха – лешачиха, жена лешего. 
«Лесная хозяйка» часто предстает вполне самостоятельно: В лесу лешачиха ходила. А в лесу лешуха живёт. Идёт женщина с дубиной на плече, волосы растрёпаны – лесовица. Боровуха – это та самая лешачиха и есть. Бабушки такие лесавые. Лешачиха мы называли, женщина-леший. Его, значит, лесная половина водила. Кто говорит, лесная хозяйка (обернулась в собачку), кто говорит, ласка. Боровая бука – корявая, рясковая, мохнатая. 
В северных говорах для обозначения интересующих нас персонажей в первую очередь используются дериваты, связанные с лексемами лес, бор. Однако есть лексемы с иной мотивацией. Например, Фасмер предполагал, что лексема бука происходит из детской речи, от межд. бу [Фасмер 2004, 1: 235]. В архангельских говорах бука предстаёт и в женской, и в мужской ипостаси, обычно это мифологическое существо неопределенного пола, которым пугают детей: Бука-то не пришавелся (приснился) никому? ~ Ну к цёрту, повидится какая-нибудь бука, с ума сойдёшь. В своем женском образе бука может жить и в лесу. Ране говорили: бука в лесу. 
Представить, как выглядят мифологические персонажи, достаточно сложно, устоявшегося описания внешности они не имеют, их облик варьируется. Лешачиха – женская ипостась лешего – обычно предстает в антропоморфном облике и может выглядеть как баба, женщина, жёнка, тётенька, девка: Сказывали, что пустодомка, вроде как лешачиха, женшчиной покажется. Я видала лешачиху, так показалось мне жёнкой. До того доплутала, одни лепески остались на платье (у заблудившейся девочки). Спросили: с кем ходила? С тётеньками да дяденьками ходила, шаньги ела. Лешачихи – девки таки в сарафанах.
Лешачиха поёт, ревёт, выгоняет людей из лесу: Лешачихи поют, они ведь размолоденькие, поют, только леса дремучие звонят. Воет лешак и лешачиха. А раньше Куликово горело, деревня, так тоже говорят, лешачиха-то ревела. Лешачиха ревела перед войной. «Вы что бежали?» Да лешачиха нас из лесу выгнала. Раньше лешака боялись, лешачиха, говорят, гонит.
Она огромного роста, выше леса: Лешаки вышли большие: жёнки до неба. Одета в сарафан, красный сарафан или во что-то белое, может быть одета в шелка: Прохватилась, поглядела – жёнка идёт, выше леса, эка матёрая, вся в белом, лес в землю гнётся. Всё говорят, лешачихи – девки в красных сарафанах, песни поют. У меня тётушке приходилось лешаков видеть. Она ночью поехала ко мне, гт, насели бабы в красных сарафанах. Конь-от стал: я нацала молитвы творить. А одна гт – пойдём со мной в байну, а я всё молитву творю, она и потерялась (исчезла). Лешуха едет, в шёлковой лопотине. 
У неё длинные чёрные волосы, нет бровей: Бровей нет у лешачихи. Возле ревуна мол – сидит лешачиха, расчесывает волосы до пят. Там, говорят, лешачиха длинные волосы чешет. Лешачихи-то чёрны, все волосы распущены.
Бука предстает в образе молчаливого, грязного, плохо одетого, корявого, мохнатого существа: Боровая бука – корявая, рясковая, мохнатая.
Лексемы, обозначающие нечистую силу, используются для указания на разных мифологических персонажей. Боровуха и лешачиха – персонажи, живущие не только в лесу, но и в бане: Боровуха тоже в бане. Баня – это самое грязное место, а там лешачиха.
Полудница – мифологическое существо, в полдень появляющееся в ржаном или ячменном поле. Она же может оказаться и лесным персонажем: Волосы длинные, по лесу ходили. Полудницы то же само же и есть. Полудница, живущая в лесу, – женщина с распущенными волосами, она может защекотать человека: Каки-то были полудници, с полудня ходили, вроде беглых. Я слыхала от матери, жили в лесах, от людей прятались, как поймают человека, так защекотят. 
Номинация нечистой силы является одним из источников пейоративной лексики. Лексемы, обозначающие лесных женских демонологических персонажей, также используются в качестве брани. Брань может распространяться на людей: То лешуха, а не учительница, она меня обманула, жидова мать. Лешачиха на роды к себе никого не зовёт. Лешачиха – ведьма. На животных: А её-то лешачихой бы выругала, кобылу-то. На предметы: Привезли какую-то лешачишку (магнитофон). Так я не хочу, эка-то бука (одежда). Ой, лешачихой-то какой измазалась. 
Иллюстрации взяты из вышедших томов «Архангельского областного словаря» [АОС] и из его картотеки.
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